








Doing it yourself: making candleholders in a community workshop， targeting mothers in the 
neighborhood. 
Kazunori MINAMOTO 
With today's declining birthrate， the most important thing for Kagoshima Kousen is to get enough students. 
Considering this problem， 1 thought the key might be women. Therefore， 1 wanted to hold a class in making 
candleholders， and 1 tried it with some mothers in the neighborhood. Many women attended the class， and也ey
realized how much fun it was to make their own candleholders. However， up to now， the candleholder-making 
classes were my own private project， and not a school event. Therefore， 1 want to begin holding也ecl出回S邸 open
lectures， somore women can know the pleasure ofmaking紅白andcrafts themselves. 


















































































~ . 7 治具の設計及び製作
製作用治具の設計，製作を以下のように行った.
































2. 1 3 次年度講座の広報と応募形式の決定














1月 14日 Pm13: 00 "' 16: 30 
参加者お母さま4名



























図11 金型 1 (左)， 2号機(右)
56 
図 13 ねじれ修正用スパナ
図14 ねじれ修正用保持具
図 15 釘打ち込み用治具
5. あとがき
講座の試行により，以下の事柄が確認できた.
( 1 )製作した治具，工具類の機能および安全性
(2 )デザインの自由度を考慮した用具，用品の必要
量
( 3)五工程に分けて作成した，作業手順書の有効性
(4)作業支援の範囲を精査し， 4時間で作品を完成
( 5)講座に要する費用
以上により，平成 16年 1月に，お母さんのもの
づくり教室「燭台っくり Jを，公開講座として実施
すべく，教務係を通じ文部科学省へ公開講座実施経
費要求書を申請した.
